Panasonic

Panduan Penggunaan Dan Pemasangan
Operating and Installation Instructions
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Kipas Elektrik
(Kipas Siling)
Electric Fan
(Ceiling Fan)
BB X 5

(/)

Nombor Model
Model Number

BE
F-M12D2
(1200mm)

Q Berat Bersih /Net Weight / #& : 5.5 kg |

Terima Kasih kerana membeli produk Panasonic.
Thank you for purchasing Panasonic product.
B R IESE Panasonic /=3 o

Sebelum mengendalikan produk ini, sila baca arahan ini sepenuhnya dan simpan
buku panduan ini untuk rujukan masa depan.

Before operating this product, please read the instructions carefully, and keep this
manual for future reference.
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Langkah-Langkah Keselamatan Dan Pencegahan /

Safety Precautions / ;5%

Untuk mengelakkan kemungkinan berlaku kecederaan kepada pengguna atau kerosakan harta benda, sila patuhi semua
penerangan yang dinyatakan di bawah.
To avoid the possibility of causing injury to users or damage to properties, please follow all the explanations written below.

e SH P Z YRR - EETFLUF TR RIT B 167 °

Keadaan yang mungkin disebabkan oleh kecuaian dalam mengendalikan produk, yang

AMARAN mana, jika tidak dielakkan, boleh mengakibatkan kematian atau kecederaan parah kepada
WARNING e shandii oh i :

g A state that may be caused by the mishandling of products, which, if not avoided, may lead
=R to the possibility of death or serious injury of users.

FIRBIEmIEKBIIEN BB EAREEH AT EZ G -
Keadaan yang mungkin disebabkan oleh salah pengendalian produk, yang, jika tidak

AWAS dielakkan, boleh mengakibatkan kecederaan pengguna atau kerosakan harta benda.
CAUTION A state that may be caused by the mishandling of products, which, if not avoided, may
EE result in the injury of users or property damage.

FHIRBIEmIEKBVIEN » ETBEAIRESH AR ZHEMFRE
Simbol ini menunjukkan perbuatan yang WAJIB DILAKUKAN.
This symbol denotes an action that is COMPULSORY.

0 WS R BXITAREFI LR -

Simbol ini menunjukkan perbuatan yang DILARANG.
This symbol denotes an action that is PROHIBITED.
WHERTEXITAHBREILL] -

/N AMARAN/ WARNING / Z&

Ikut semua arahan dalam panduan ini untuk pemasangan.

Pendawaian elektrik mesti dilakukan oleh orang yang bertauliah.

Pemasangan mesti dilakukan oleh orang yang bertauliah.

Pemasangan yang salah boleh menyebabkan kebakaran, kejutan elekirik, Kipas Siling terjatuh dan kecederaan.
Follow strictly to all the instructions given in this manual for installation.

0 Electrical wiring must be done by qualified personnel.

Installation must be done by a qualified personnel.

Installation error can cause fire, electrical shock, Ceiling Fan drops and injuries.
BEME T EMBT AT WA I ©

BATLE TIEMMBAHE RN ZHT -
BRTIELTEFFE AN THT

REBRANEHAR « Bt ~ BREENZ

Berhenti menggunakan Kipas Siling apabila apa-apa keganjilan atau kegagalan berlaku dan putar Pemutus Litar Miniatur
kepada “OFF”,
0 (Risiko asap, kebakaran, kejutan elektrik dan terjatuh)

Stop using the Ceiling Fan when any abnormality or failure occurs and turn “OFF” the Miniature Circuit Breaker.
(Risk of smoke, fire, electric shock and drop)

HREFMZERER - ZIEFREHXH OFF RE#EE -

(BM ~ K~ BB ~ HEE BN )

/NAWAS/CAUTION/ FE

Peralatan ini tidak direka untuk digunakan oleh individu (termasuk kanak-kanak) yang mempunyai kecacatan anggota,

deria atau kebolehan mental, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, melainkan mereka telah diberikan pemerhatian

atau panduan mengenai penggunaan peralatan ini oleh individu yang bertanggungjawab mengenai keselamatan mereka.
0 Kanak-kanak mestilah diberi pemerhatian untuk memastikan mereka tidak bermain dengan peralatan ini.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
BIBZEBFNRE=RHITRERIES  BUSE RERENFIRERE  AEFRZEXERTMRMIAL (BEILE) EHERL
B8 o AT HREPHINETTULER » % ZEKE -

Untuk mengelakkan kemungkinan berlaku kecederaan pengguna atau kerosakan harta benda, sila patuhi semua arahan
yang dinyatakan dalam panduan ini. Pengilang tidak akan bertanggungjawab sekiranya berlaku sebarang kemalangan atau
0 kecederaan yang disebabkan oleh kesilapan pemasangan atau pemasangan yang tidak mengikut buku panduan.

To avoid the possibility of causing injury to users or damage to properties, please follow all the instruction written in this manual. The
manufacturer will not be responsible for any accidents and injuries caused by defective, deficient installation or installation which
does not follow to instruction manual.

B S Z R YRRIATRE N BT AR BARIETEET o (EEAERRZRES TR B IETHI LR AE TR
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/NAMARAN / WARNING / Z&

Putuskan bekalan kuasa dan tunggu
sehingga Bilah Kipas berhenti sebelum
membersihkannya atau membuat kerja
penyelenggaraan.

Switch off power supply and wait until
the Blade is fully stop, before cleaning
or doing any maintenance jobs.
BHANHATEMEETER - XAFE
BRI EfFHET LRI o

o

Boleh menyebabkan Kipas Siling
bergerak secara tiba-tiba, kecederaan
dan kejutan elektrik.

Sila rujuk pada ejen jualan anda untuk
isu membaiki atau penyelenggaraan.
Can cause Ceiling Fan to move
suddenly, injuries and electrical shock.
Kindly refer to your sales agent for
repairing or maintenance issue.

ALl 25 B R EE T SRR E
g%@%%%ﬁﬁﬁﬁ%@@ﬂﬁ@
[af& °

OFF

Buka Kipas Siling yang patah atau yang
mengalami kerosakan.
Dismantle the broken or damage Ceiling Fan.

FRBELI TR -

Boleh menyebabkan Kipas Siling jatuh dan
menyebabkan kecederaan.
Can cause Ceiling Fan drops and injuries.

AT B Bt a1 o

Pastikan semua Skru, Nat, Bolt dan
sambungan diketatkan dengan kuat.
Make sure all Screws, Nut, Bolt and
connection are firmly tighten.

gﬁ%gﬁﬁﬁé\ﬁg\ﬁ&ﬁﬁ

o

Boleh menyebabkan kecederaan jika
Kipas Siling terjatuh.

Can cause injury if Ceiling Fan drops.
EREEESEHEG -

Jangan sentuh Kipas Siling ketika ia sedang
beroperasi.

Do not touch the Ceiling Fan while it is
operating.
BRI TR ERRHRAME RS o

Boleh menyebabkan kecederaan, kerosakan
dan Kipas Siling terjatuh.

Can cause injury, damage and Ceiling Fan
drops. _
ERFEEREHZN R -

Elakkan kerosakan dawai semasa
pemasangan. Contohnya, ubah bentuk
kerana panas, terpulas, bengkok, dsb.
Avoid damage wire during installation eg.
Deform due to heat, twist, bend, etc.
BWREZENIREL - GINERE « HH -
THERHIEHES o

Boleh menyebabkan kebakaran, letupan, litar
pintas dan kejutan elektrik.

Can cause fire, explosion, short circuit and
electrical shock.

XA ZHARR B SRR -

Jangan menggunakan bekalan kuasa yang
lain daripada voltan terkadar yang disebutkan.
Do not use power supply other than rated
voltage mentioned.

VI A A5 EBIBIE R [E LA STEIRE IR o

Pemanasan yang lampau boleh
menyebabkan kejutan elektrik dan kebakaran.
Overheating can cause electrical shock and

fire.
HRAREHEFHIKK

Jangan buka sebarang bahagian-bahagian

Kipas Siling melainkan dinyatakan di dalam

panduan ini.

Hendaklah menggunakan bahagian-bahagian

yang dibekalkan sahaja.

Do not dismantle the Ceiling Fan unless

stated by this manual.

Must use or)lg/ supplied parts.

EOREGR  BRIFMEBIET o

ESUME R - //
® SN

Boleh menyebabkan kebakaran, kejutan

elektrik, Kipas Siling terjatuh dan kecederaan.

Can cause fire, electrical shock, Ceiling Fan

drops and injuries. _
ANSHAR ~ B~ BEEENZL

Ketatkan Skru Bilah Kipas dengan
kukuh menggunakan pemutar skru.
Tighten the Blade Screws firmly using a
screwdriver.

MR LTI BARLHE -

o

Boleh menyebabkan kecederaan jika
Bilah Kipas terjatuh.

Can cause injury if Blade drops.
EREIEESBHE -

Jangan masukkan barangan logam dalam
ruang bateri Alat Kawalan Jauh bersama-
sama Bateri.

Do not insert metal item in the Remote
Control battery area with the Battery.

BB E BN EEEFNE S BT

i o

Boleh menyebabkan kebakaran, letupan,
litar pintas dan kejutan elektrik.

Can cause fire, explosion, short circuit and
electrical shock.

XATFEAR ~ IRIE ~ bk RAEE o

Jangan percikkan air ke Kipas Siling. Atau,
jangan basahkan Kipas Siling.

Do not sprinkle water to the Ceiling Fan or do
not wet the Ceiling Fan.

UAEFEEK - B YINFRESE ©

Boleh menyebabkan kebakaran, letupan, litar
pintas dan kejutan elektrik.

Can cause fire, explosion, short circuit and
electrical shock.

XA ZH AR BN SRR FRE 7 o

Pasangkan Pemasangan Plat “Hanger”
dengan betul ke siling konkrit dan
ketatkan Nat dengan rapi.

Fix Hanger Plate Assembly correctly

to the concrete ceiling and tighten Nut
firmly.

Y.
FARA M ER R TR RIER »

H P IENE -

Boleh menyebabkan kecederaan jika
Kipas Siling terjatuh.

Can cause injury if Ceiling Fan drops.
EREEERENZG -

Jika berlaku pergerakan berayun yang luar
biasa, berhenti menggunakan Kipas Siling
dengan segera dan hubungi pengilang, ejen
servis atau individu yang bertauliah.

If unusual oscillating movement is observed,
immediately stop using the Ceiling Fan and
contact the manufacturer, its service agent or
suitably qualified persons.

MBI 2 EMFH - E LIRS
EABERIER RS REXSEHNE]

o

Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas
Siling terjatuh.

Can cause injury if Ceiling Fan drops.
ERBEESSHZ -

Jangan bergantung pada Kipas Siling.
Do not hang onto Ceiling Fan.

UEERE -

Boleh menyebabkan jika Kipas Siling jatuh
dan menyebabkan kecederaan.

Can cause Ceiling Fan drops and injuries.
AT L BB T Bt FIS A o

Pastikan Plat “Hanger” boleh menanggung
beban 10 kali ganda berat Kipas Siling.
Ensure that the Hanger Plate can sustain
more than 10 times the Ceiling Fan weight.

BERRATLIRZEIT A 10 5EE -

0

Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas
Siling terjatuh.

Can cause injury if Ceiling Fan drops.
ERREERBHEY




/N AMARAN /| WARNING /

Elakkan memasang di tempat yang berminyak

dan berhabuk.

Av0|d |nstaII|ng at oily and dusty places.
XKD RZ LT -

Y

Boleh menyebabkan kebakaran, letupan, litar
pintas dan kejutan elektrik.

Can cause fire, explosion, short circuit and
electrical shock.

BAEHAK B  BHERES -

Jangan pasang di kawasan yang berhampiran
dengan barang mudah terbakar seperti dapur
gas.

Do not install near a flammable area such as a
gas cooker.
VDZRERE U EZHHBE ML -

Boleh menyebabkan kebakaran, letupan, litar
pintas dan kejutan elektrik.

Can cause fire, explosion, short circuit and
electrical shock

BATRHAT BRI R -

Jangan pasang berhampiran dengan bahan
kimia dan alkali.

Do not install near chemicals and alkali.
VLR ZY R AR DRI o

Y

Boleh menyebabkan kebakaran, letupan, litar
pintas dan kejutan elektrik.

Can cause fire, explosion, short circuit and
electrical shock

BATRHAT R AR

/N AWAS / CAUTION

==

Kipas Siling mesti dipasang lebih daripada
2.5m dari lantai dan 1m dari dinding ke
Bilah Kipas.

Ceiling Fan must be mounted above 2.5m
from the floor and 1m from the wall to the
Blade. N
%ﬁ\ﬁ&f%%@25*urwnﬁ m
BEYRBEFEE 1KNUE

Lebih dari Tm
More than 1m
i 1k

Lebih dari 2.5m
More than 2.5m

iz 2.5%

Boleh menyebabkan kecederaan jika
terkena Bilah Kipas.

Boleh menyebabkan ketidakstabilan aliran
angin dan mengakibatkan Kipas Siling
bergoyang.

Can cause injury if hit the Blades.

Can cause unstable air flow and affect the
Ceiling Fan to wobble.
EdAHE - AISHZ o

A M BESRTEESE

Elakkan pendedahan angin pada Kipas
Siling secara berterusan.

Avoid continuous exposure of direct wind
from the Ceiling Fan.

EHERAEL B EEERES -

Y

la boleh menyebabkan ketidakselesaan.
It may cause discomfort.

XARERFHAFE -

Jangan pasang di tempat yang terdapat
getaran dan hentakan tinggi

Do not install at places where there is high
vibration and impact.

VAL EE RSB E G MR ER

77_ o

Boleh menyebabkan kecederaan jika
Kipas Siling terjatuh.

Can cause Ceiling Fan to drop and cause
injuries.

BAZHGEEENIHZLS -

Produk ini adalah untuk kegunaan dalam
rumah sahaja. Jangan pasang di tempat
yang berangin.

This product is for in house use only. Do
not install at windy places.

AEGRBERER - INZRFEZ NG

A

Boleh menyebabkan karat, warna luntur,
kerosakan dan kecederaan.
Can cause rusty, discolour, damage and

ury.
XA RHES B FIFREG

Produk ini hanya sesuai untuk siling konkrit
rata sahaja.

Jangan pasang pada siling jenis condong.
This product is suitable for flat concrete
ceiling only.

Do not install at incline type ceiling.

AR IES TR TFIEN B RTER -
w%*#Eﬁﬂﬂmffﬁ
2

7%

Boleh menyebabkan kecederaan jika
Kipas Siling terjatuh.

Can cause injury if Ceiling Fan drops.
ERBEESRHEN

Gantikan kesemua Bilah Kipas jika salah
satu daripadanya patah atau retak.
Replace all the Blades if any of them
broken or crack.
EEM—HFRER T YRR  FEBRAT
BHE -

+

|
Gegaran boleh menyebabkan Kipas Siling
terjatuh.
Vibration can cause the Ceiling Fan to drop.

ENRBHmEREE -

Lapkan kotoran dengan menggunakan kain
yang bersih dan lembut, sabun biasa dan
air untuk mengekalkan kebersihan kipas.
Jangan gunakan minyak pelincir (gasolin
dan petrol) atau bahan kimia lain.

Wipe away dirt with a clean soft cloth,
ordinary soap and water to keep the fan
clean. Do not use solvents (gasoline and
petrol) or any other chemicals.

BTEyE s BB EEAKSE X TTUR
FFMERTEE o YIMEAER (FBFE

M) BEMEMEFYE -

O

Boleh menyebabkan kerosakan bahagian
plastik dan besi berkarat.

Can cause plastic part deformation and
metal corrosion.

DA BHBH TR EBEH -

Jangan pasang di tempat yang basah dan
berkelembapan tinggi seperti di dalam bilik
air.

Do not install at a wet, high temperature
and high humidity area such as shower
room.

Y9 ZEFHE  5RRSEENT  #

WAE -
Y
| [ 1]

Q

CERE
@

lodo ¢ o

Jika terdapat kebocoran arus elektrik,
kejutan elektrik dan kebakaran mudah
berlaku.

If an electrical current leakage occurs, it
can easily cause electrical shock and fire.

ERERE  ZREGLSFHELIAK -




/NAWAS/CAUTION/ FE

Penggantian bahagian peranti sistem gantungan keselamatan Pemasangan sistem gantungan hendaklah dilakukan oleh pengilang,
hendaklah dilakukan oleh pengilang, ejen servis atau individu yang ejen servis atau individu yang bertauliah.
bertauliah. The mounting of the suspension system shall be performed by the
The replacement of parts of the safety suspension system device manufacturer, its service agent or suitably qualified persons.
shall be performed by the manufacturer, its service agent or suitably | BRI RLETHEER - HREAEL SENSBABHIT
qualified person
e BEZGEE Y FINERTAMNER  RIES A% 45098
BARHIT °

® Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas Siling terjatuh.

Can cause injury if Ceiling Fan drops.

Boleh mengakibatkan kecederaan kepada pengguna atau kerosakan | &M EIEER FHZH o
harta benda.
Can cause the injury of users or property damage.
AIRESE A Z (s iRk

NOTA/ NOTE/ &%

Semasa produk beroperasi, mungkin terdapat sediikit getaran (2~3 mm) disebabkan oleh mekanisme putaran produk, tetapi ini tidak akan menjejaskan
keselamatan, kualiti dan prestasi produk.

During the operation of the product, there might be a slight vibration (2~3 mm) due to the rotational mechanism of the product, however this will not affect
the safety, quality and performance of the product.

B RIERE AT RN RS (2-38X) © REUMMBHF LW RINEE - REAMLE -

Penyelenggaraan /[ Maintenance / £

PANDUAN UNTUK PENYELENGGARAAN YANG LEBIH BAIK | GUIDE TO BETTER
MAINTENANCE / #1515/

1. Periksa keadaan kipas sekali setahun. Sekiranya timbul masalah, berhenti menggunakan kipas. Kemudian rujuk kepada
kedai servis, jualan atau penyelenggaraan.
Perkara-perkara semakan: Skru, Nat Heksagon dan “Carl Bolt” longgar, keadaan Wayar Keselamatan, kerosakan Aci
Motor, Pemasangan Plat “Hanger” dsb.
Check the fan condition annually. If a problem occurs, stop using the fan. Then refer to service, sales or maintenance shop.
Check points : Loosened Screws, Hexa Nut and Carl Bolt, Safety Wire condition, Motor Shaft damage, Hanger Plate
Assembly etc.
GERBEXFEIVRI o WRHBEIE @ ZIEEFEXKE o RFFEAIRSE  IHERLIERE -
I AR ~ SN FTRARIEFIFRIEE ~ (RICZERI - K EESHIRER ~ BIRAHEE o

2. Kekalkan kebersihan kipas dengan mengelap kotoran dengan menggunakan kain yang bersih dan lembut, sabun biasa
dan air. Lapkan sekali lagi untuk mengeringkannya. Jangan gunakan minyak pelincir (Gasolin atau petrol).
* Jangan bengkokkan Bilah Kipas ketika membersihkannya.
Keep the fan clean. Wipe away dirt with a clean soft cloth, ordinary soap and water. Wipe it again to dry it. Do not use
solvents (Gasoline or petrol).

*Please do not bend the Blade while cleaning.

RIFXGEEE o FITHEE A iﬁ%ﬁﬁ*ﬁ%ﬁﬂ B — K235 T o IIMERER (GRHBAEM) -
ERAEEMIBEUI DT EHE

3. Jangan cat Bilah Kipas. Sekiranya terdapat kerosakan, pesan set Bilah Kipas baru (3 unit) daripada kedai servis atau
jualan.
Do not paint the Blades. If damage, order new set of Blades (3 pieces) from service shop or sales shop.
UIDABERE - EFBEFIRT  BORSEELHEEREITMHIGHE (3 /) o

4. Apabila merujuk kepada kedai servis, jualan atau penyelenggaraan, tunjukkan arahan ini kepada mereka agar
penyelenggaraan yang betul dapat dijalankan.
When referring to service, sales or maintenance shop, show this instruction to them and maintain correctly.

LRFHIIRS S ER SRR - BT RIS R LB ] E IR TS -

5. Jika produk pecah atau rosak, sila tanggalkan kipas angin dari siling dan gantikan dengan kipas baru. Ini adalah untuk
mengelakkan Kipas Siling daripada terjatuh.
If the product is broken or damage, please remove the fan from ceiling and replace with a new fan. This is to avoid the
Ceiling Fan drops.
EFEMEITHIE LR  BEM R LSRRG - 21 EFTRIRUE o X224 TBiLE G % o

6. Disarankan supaya sistem gantungan Kipas diperiksa sekurang-kurangnya setiap dua tahun sekali.
Recommended to examine the fan suspension system at least once every two years.

BUEHEEVRENFEEERE—




Bahagian-Bahagian Yang Dibekalkan /

Supplied Parts / B & E 1+

Pemegang / Palam
Holder / Sky)  Dinding/
5 EEse KUl Wall Piug /

Screw /gt
Eg?;_j“’ E

g %

S=>~Sesendal Leper | Plain Washer / Z5 £
Sesendal Pegas / Spring Washer /
E2E

Nat Heksagon / Hexa Nut / 7 £ 74215

(AA, R6P, R6, LR6)

Kuantiti /
Bahagian-bahagian | Parts | Ff Pit?cfz(s)
. Pemasangan Motor / Motor Assembly / 1
R
. Bilah Kipas / Blade / 5 3
. Pemasangan Plat“ Hanger”/ Hanger Plate 1
Assembly / Bk A
. Sengkuap / Canopy /| £ 2
. Alat Kawalan Jauh / Remote Control / 1
. Bateri/ Batteries / £t 2

. Set Pemegang Alat Kawalan Jauh / Remote

Control Holder Set / 1E#°52[E] £ 584814

i3

. Set Skru Bilah (6 biji Skru) /

Blade Screw Set (6 pieces Screw) /

BEBZAY (6 HiEL)

. Set “Carl Bolt” (5 biji “Carl Bolt") /

Carl Bolt Set (5 pieces Carl Bolt) /
FREBAN (5 HFFRER)

NOTA / NOTE | &%

Jangan letak Kipas Siling di atas lantai. / Do not place the Ceiling Fan directly on the floor. / {11 B # & F FEMR L -
Boleh menyebabkan kesan calar pada produk. / Can cause scratches to the product. / iX AT 22~ Z# 7 -

Bagaimana Memasang | How To Install / Z0{q %3

A) Pasang Pemasangan Bilah Kipas Kepada Pemasangan Motor/
Install Blade Assembly To Motor Assembly / #5785 £ % z)# 1%

1 Keluarkan Pemasangan Plat “Hanger” dari Pek Atas.
Tempatkan Pemasangan Motor pada bahagian bulat Pek Atas untuk memasang Kipas Siling seperti yang ditunjukkan.
Take out Hanger Plate Assembly from the Upper Pack.
Put the Motor Assembly on the round portion of the Upper Pack to assemble Ceiling Fan as shown.

M EZBAE R T mRA L

WE B & S R T EEBAE & R BT BR S L BB /55 ©

Pemasangan Motor

Motor Assembly /
Zl




2 Pasang Bilah Kipas seperti yang ditunjukkan. Ambil Skru Bilah dari Set Skru Bilah dan ketatkannya dengan kuat untuk
memasang Bilah Kipas (3 keping).
Skru: (M5 x 25L: Skru Jenis Panci) 6 biji, (Kilas pengikat untuk rujukan: 250~300 N.cm).
Assemble the Blades as shown. Take Blade Screws from the Blade Screw Set and tighten it firmly to fix the Blades as
shown (3 pieces).
Screw: (M5 x 25L: Pan Type Screw) 6 pieces, (Tightening torque for reference: 250~300 N.cm).
WEFTREREE - MEEIZLAMFRY FEEELHUNETHZSRUEERE (3/) -
4222 0 (M5 x 25L: @RuEZ2) 64 0 (HHER¥EREEIE © 250~300N.cm) °

/N AMARAN / WARNING / && ——

Ketatkan Skru Bilah dengan menggunakan pemutar skru. Blade Screws
Boleh menyebabkan kecederaan jika Bilah Kipas terjatuh. (6 pieces) /

. . . . FEELZ (6 #)
Tighten the Blade Screws firmly using a screwdriver.
Can cause Blade to drop and cause injuries.
FELETHFHBLYYE -
XEBHBEREIENSNZE

/\ AWAS/CAUTION / i£E

Bilah Kipas mestilah dipasang pada kedudukan yang betul.
Blade must be fixed at correct position.

RS AL ¢ g v
Boleh menyebabkan tiada arus angin.

Can cause no air flow.

Bilah Kipas (3 keping) /
Blade (3 pieces) /

BEBERE I - /312%%;%’053?7 . BE (3 £)
Boleh menyebabkan kecederaan %z
jika Bilah Kipas terjatuh. Mo e oy !
Can cause Blade to dro&a_n_d/_cause injuries. R
BXREHFHEEENSHZH -
" Pemeriksaan Selepas Pemasangan /| Check Point After Installation / X /ERI#E5E = "
Tandakan / Check / £&
1. Pastikan Skru (6 biji) untuk mengikat Bilah Kipas diskrukan dengan ketat. / Ensure the Screws |:|

(6 pieces) for securing the Blade are tightly screwed. / . E/FE g2 (61) BHHIE o

B1) Pasang Pemasangan Plat “Hanger” ke Siling Konkrit / Install
Hanger Plate Assembly to Concrete Ceiling / KE R A EELET

KiEth

1 Buat 5 lubang pada siling konkrit. 4 lubang (no. 2, 3, 4, 5) dengan garis pusat 8.5mm (kedalaman 45mm) dan
lubang no. 1 dengan garis pusat 6.5mm (kedalaman 30mm).
Make 5 holes on the concrete ceiling. 4 holes (no. 2, 3, 4, 5) with diameter 8.5mm (depth 45mm) and hole no. 1 with
diameter 6.5mm (depth 30mm).
TERBLRIERE 5 TFL o4 17 (2-3-4-5 ) HIZ 8.58X (RE45ZX) M 1 SFEHRE 6.58X
(RE 30ZK) -
(Lubang no.1 adalah untuk Wayar Keselamatan).
(Hole no. 1 is for Safety Wire).
(1 BAHTFRIEE) -




Pasang “Carl Bolt”.

Install Carl Bolt.
RHFEAIRIEIE -
1. Gerudi lubang pada siling konkrit.
Drill holes on the concrete ceiling.
TERBEL RIERELFL -
2.Gunakan penghembus untuk membuang debu di dalam lubang.
Use blower to remove dust in the holes.
& FIRR R AL R FL BI IR L ©
3.Masukkan “Carl Bolt’.
Insert the Carl Bolt.
TN FIRIEIE o

4. Ketatkan Sesendal Leper, Sesendal Pegas, Nat Heksagon yang dibekalkan kepada kesemua 5 “Carl Bolt”. Ini

adalah untuk membuatkan “Carl Bolt” melekap kepada siling.

Tighten the supplied Plain Washer, Spring Washer, Hexa Nut to all 5 Carl Bolts. This is to ensure the Carl Bolt is

firmly embedded in the ceiling.

PR FEHEBRE - HERE - NBRIBIEZHE 5 MARIER « XEA THRFRIZRBEMEEEXIER
5. Tanggalkan Nat Heksagon, Sesendal Pegas, dan Sesendal Leper dari lubang no. 2, 3, 4 dan 5 “Carl Bolt”. Pastikan

“Carl Bolt” tetap terikat kuat pada siling.

Remove Hexa Nut, Spring Washer, and Plain Washer from hole no. 2, 3, 4 and 5 Carl Bolt. Make sure Carl Bolt is

remained strong on the ceiling.

FNBAENE  HEREFIZEREM 2 3 4 SFLEH IR 5 M RIEK - BEFR

w|’E -

—t=
(==
@
Gerudi/ Penghembus / “ g i
Dl /- Blower/ Calear ¥
#AY KB Tukul / FREERE
Hammer /
#F

BRI R T B ETEXRTE

Tanggalkan Skru Penyokong “Hanger” dan Penyokong “Hanger” dari Pemasangan Plat “Hanger” dan kekalkan

untuk langkah C-4 (Muka Surat 12).

Remove Hanger Supporter Screws and Hanger Supporter from the Hanger Plate Assembly and retain for step

C-4 (Page 12).
PR EL RS EMBIRAHFGHREFFLE C-4 (£ 12 W) -

Skru Penyokong

“Hanger”/

Hanger Supporter Pemasangan
Screw / Plat “Hanger”/
BERL LR Hanger Plate

Assembly /
BRALF

i Hanger Supporter /
(Tanggalkan Skru dan juga Penyokong “Hanger’) | [ 4235 23

(Remove both Screws and Hanger Supporter) /

(FBRIELR BARE)



Lekapkan Pemasangan Plat “Hanger” ke siling konkrit dan ketatkan Sesendal Leper, Sesendal Pegas dan Nat
Heksagon ke “Carl Bolt” yang dibekalkan dengan merujuk pada nombor yang diberikan. “Carl Bolt” No.1 digunakan
untuk Wayar Keselamatan.
Fix the Hanger Plate Assembly to the concrete ceiling and tighten the Plain Washer, Spring Washer and Hexa Nut onto
the Carl Bolt refering to the numbers given. No.1 Carl Bolt is used for Safety Wire.
ﬁﬁggéﬁgfgﬁﬁifﬁﬁ#ﬁﬁﬁﬁﬁ?ﬁﬂ?%—ﬂfﬁ%ﬁlﬁﬂ?%ﬁﬁ@ “EERBRANBARIREFRERE - 1 SRR
3 Wy 2% ©
x
|

Siling Konkrit / |
Concrete Ceiling /

TR RIER

“Carl Bolt”/
Carl Bolt /
< FREZNE

......@mm@
)

Salur Keluar Wayar
Keselamatan /
Safety Wire Outlet /
fRECLEH O

Sesendal Leper/
Plain Washer /
ZiERE

Nat Heksagon /
Hexa Nut / —

f\ﬁ}féﬂglﬁ
g

/N AWAS] CAUTION/ 8| T [\ g

Sesendal Pegas /
Spring Washer /

R E

Jangan tanggalkan Pemasangan
Plat “Hanger” seperti yang
ditunjukkan dalam gambar di
sebelah kanan.
Do not dismantle Hanger Plate
Assembly as shown in the picture

at right side.
Y1404 Bk FF AR A 1 o

< Gambar rajah ini adalah untuk tujuan tontonan sahaja. >/ < This diagram is for viewing purpose only. >/ < Il E[{T & - >

/\ AMARAN/ WARNING / &&

Pasangkan Pemasangan Plat “Hanger” dengan betul ke siling konkrit, dan ketatkan Nat Heksagon dengan rapi.
Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas Siling terjatuh.

Fix Hanger Plate Assembly correctly to the concrete ceiling, and tighten Hexa Nut firmly.

Can cause Ceiling Fan to drop and cause injuries.

H R RANIE M ZSE FERE T RTER - FE N FATEIENE -

XA R B EEESHZS -

Pemeriksaan Selepas Pemasangan | Check Point After Installation / Z#/GAIE A2 2

Tandakan / Check / {8 &

1. Pastikan Pemasangan Plat “Hanger” diikat dengan kukuh pada siling konkrit.“Carl Bolt”, Sesendal |:|
Leper, Sesendal Pegas dan Nat Heksagon harus diketatkan dengan ketat atas sebab keselamatan. /

Ensure the Hanger Plate Assembly is securely fixed on the concrete ceiling. The Carl Bolt, Plain

Washer, Spring Washer and Hexa Nut should be firmly tightened for safety reasons. / #Z w20 1

BHEEERTRIER - BFRELER » ~RIERE  ZERE - HERB RN BFBIEL BT -




B2) Pasang Pemasangan Plat “Hanger” ke Siling Plaster | Install Hanger Plate
Assembly on Plaster Ceiling / Z& B RAMHZREXER

Untuk Siling Plaster, struktur logam statik (terkimpal)
mesti dibuat prapemasangan pada siling konkrit
melalui bolt penambat sebelum memasang Kipas
Siling

For Plaster Ceiling, static metal structure (welded)
must be prefix on the concrete ceiling via anchor bolt
before installing the Ceiling Fan

UTERELE SRADY FAHBETR,
WEEEA (9E) BTmRRt X Sing Paser Pestr

Nota Pemasangan. (260 EK)

© Pastikan Struktur Logam Statik diboltkan dengan J i \ |
kuat pada siling konkrit seperti yang ditunjukkan Plat Bawah / Lower Plate / T#4§
dalam Rajah 1 dan mampu menahan berat 100kg. Rajah 1/Figure 1/ 1
Plat Bawah Struktur Logam Statik hendaklah
sama arasnya dengan siling plaster. Tinggalkan
ruang 5 ~ 10 mm di antara Plat Bawah dengan
Siling Plaster. Pastikan lubang yang dibuat pada

Ruang di antara Plat
Bawah dengan Siling o
Plaster ialah 10mm / Siling Konkrit /
Gap between Lower Plate Concrete Ceiling /
& Plaster Ceiling 10mm / BELRER
TERFE EXERZ 6

BB 10 2K

Y~ Struktur Logam Statik / Static
Metal Structure / g#s & B4 H)

Siling Plaster/ Plaster Ceiling /% & X 748

Lubang untuk Wayar
Keselamatan / Hole for

plat bawah Struktur Logam Statik adalah seperti 20 Safety Wire / {7227

yang ditunjukkan dalam Rajah 2. (Cadangan Plat Qs

Bawah Struktur Logam ialah 260mm X 260mm X \‘( ! ,a%/fB"gﬁ ;

5mm) & /5;3\/ \/3 e, £ M6 1E12
@ Boltkan Pemasangan Plat Gantung kepada Plat o 7 ‘\ TN ) 2

Bawah seperti yang ditunjukkan dalam Rajah ~ : US }

3. Gunakan Bolt M6 dan bukan Bolt Carl yang N2 Y

dibekalkan. Pastikan tidak ada bahagian yang \(% AZ%/«\%’

longgar dalam seluruh struktur tergantung. T % .

Rajah 2 /Figure 2/ £ 2 Rajah 3 /Figure 3/ [& 3

Plat Bawah Struktur Logam / Tapak Penggantung /
Lower Plate of Metal Structure / Hanger Base /

BAE T B ARIEHD

Installation Note.

© Ensure Static Metal Structure is firmly bolted to
the concrete ceiling as shown in the Figure 1 and
able to withstand weight of 100kg. The Lower
Plate of Static Metal Structure should be the

same level as the plaster ceiling. Allow 5~10mm
gap between the Lower Plate and Plaster
Ceiling. Make sure holes are made on the lower
plate of the Static Metal Structure as shown in
Figure 2. (Suggest Lower Plate of Metal Struture
is 260mm X 260mm X 5mm)

@ Bolt the Hanger Plate Assy onto the Lower Plate
as shown in Figure 3. Use M6 Bolts instead of

Nat Heksagon / Hexa Nut / 7 /%4211

Sesendal Pegas / Spring

(- £Zor— Washer | #H 28
‘s,-; Sesendal Biasa /

Bolt, Sesendal Pegas dan Sesendal
Biasa dan Nat/ Bolt, Spring Washer and
P\aln Washer and Nut / £24% 228
1 2 B AR
Plat Bawah/ Lower Plate / th,%‘f/i

Lorsursisssstsiniiy)

Plain Washer /
ZERE
Skru M5/

the Carl Bolt supplied. Ensure there are no loose
parts in the entire hanging structure.

Wayar Keselamatan /

Safety Wire / M5 Sorew/

Pemasangan Plat Gantung / / M5 484

Hanger Plate Assy / #5241

RHERT o
O WE 1 FIF > WSS B MRS T
KXW EARASZ 100 A/T’EE o B E B

HTERESEEXERIFEFF Tfﬁfﬁ 5&
BXTERE - zﬁfﬁ% 5~10 ZKEEE © WA 2 fT
/T ﬁwgﬁu LRI TR LB - (B
&/Eh 43@5777&%4%7&//\7& 260 EX X 260 EX X
© wHE 3 f  WERAHEE TR - BEH
M6 421 REE(E FBEIIETF/RARAE © BB B
FHFIRFRBHIT

Rajah 4 /Figure 4/ & 4

/N AMARAN/ WARNING / &&

Pasangkan Pemasangan Plat “Hanger” dengan betul ke Struktur Logam, dan ketatkan Nat Heksagon dengan rapi.
Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas Siling terjatuh.

Fix Hanger Plate Assembly correctly to the Metal Structure, and tighten Hexa Nut firmly.

Can cause Ceiling Fan to drop and cause injuries.

K ERAHEMMRET SIBEM - H PR BRI

XA S B EEEMSHZ S -

o

Pemeriksaan Selepas Pemasangan | Check Point After Installation / X% /EHI#25 =

1. Pastikan Pemasangan Plat “Hanger” diikat dengan kukuh pada Struktur Logam. “Bolt”, Sesendal Leper, Sesendal ~ Tandakan/ Check
Pegas dan Nat Heksagon harus diketatkan dengan ketat atas sebab keselamatan. / Ensure the Hanger Plate g
Assembly is securely fixed on the Metal Structure. The Bolt, Plain Washer, £r|ng Washer and Hexa Nut should be
firmly tightened for safety reasons./ BEBRAHEHEELBLENY - BFRLEH - 112 LERE - HERE |:|
RABABIEL B -




Jangan memasang Kipas Siling terus kepada siling plaster.

Boleh menyebabkan kipas siling jatuh selepas tempoh masa yang lama.
Do not install the Ceiling Fan directly onto plaster ceiling.

Can cause Ceiling Fan to drop after long period.

BB GEEEERAERBERIERL -

KH PR BH TR °

NOTA/NOTE / &%

Skru M5, Bolt M6, Sesendal Biasa, Sesendal Pegas dan Nat untuk Wayar Keselamatan tidak disediakan dengan produk ini.
Struktur logam statik tidak disediakan dengan produk ini, sila berunding dengan kakitangan yang berkelayakan tentang reka
bentuk struktur logam statik.

M5 screw, M6 Bolt, Plain Washer, Spring Washer and Nut for Safety Wire are not provided with this product.

The static metal structure is not supplied with this product, please kindly consult with qualified personnel on the static metal
structure design. )

KB ABEHRIC 09 M5 482 < M6 4242 - EBEE - B BIRIIEIE -

ArEmAEM A2 B AN  BEEBHIESZBEMRIT R ARG o

C) Pasang Pemasangan Motor ke Pemasangan Plat “Hanger” /|
Install Motor Assembly to Hanger Plate Assembly /

BEEZNUAHZERRAMNF

Siling Konkrit/ Concrete Ceiling / B4+ X718

1 Masukkan Sendi Bebola ke dalam ﬁgﬁga;"’ggi’g fg@g‘m’ﬂe” g )

Pemasangan Plat “Hanger”. SRt 7 7

Insert Ball Joint into the Hanger Plate =
S——

hosemn ) .

PR SLIEN BRAATE o N |§Z"’"ﬁf'_j
=)
s Ll

NP

==Yl Sendi Bebola /
Ball Joint /

B HESE
Aci Motor/
Motor Shaft /
LAY

2 Laraskan Sendi Bebola untuk memasukkan Rusuk Pandu “Hanger” ke dalam lubang alurnya. F?ujukﬂ dalam ilustrasi
di bawah ini.
Pastikan Pemegang Sendi Bebola ditempatkan di atas Penutup Suis. F('ujukE dalam ilustrasi di bawah ini.
Adjust the Ball Joint to insert the Hanger Guide Rib into its slot. Refer to “ in the illustration below.
Make sure the Ball Joint Holder is placed onto the Switch Cover. Refer to E in the illustration below.
IR IS BB IR BN B4 - T E i Y -
PEHRTELEE M EF X E L - T AN B -

/N AWAS/CAUTION / /&

Pasang Sendi Bebola dengan betul kepada Pemasangan
Plat “Hanger”.

Boleh menyebabkan produk tidak beroperasi jika Penutup
Suis tidak ditekan ke bawah.

Fix Ball Joint correctly to Hanger Plate Assembly.
Can cause product not to operate if Switch Cover is not Lubang Alur

been pressed down. Sendi Bebola /

Pemegang Sendi Bebola /
Ball Joint Holder /
BRI EE R

Penutup Suis /
Switch Cover /
XE

T REL R L EBIRAY - Ball ot Slot/ S
ERETHXEAZH =M ERIE Rusuk Pandu “Hanger”|
g Hanger Guide Rib /
; ; . ] BEEE LY
Jangan tekan Penutup Suis dengan objek lain, kecuali
menggunakan Sendi Bebola yang diberikan. B
Boleh menyebabkan kebakaran, letupan, litar pintas dan ©
kejutan elektrik. ) A
Do not push Switch Cover with other object, except using — °
Ball Joint given. o ®
Can cause fire, explosion, short circuit and electrical shock. T °
B T BT AT #ESL - I ME R MY IEFFXE - < Pandangan Atas - Untuk Tujuan ﬁntonan Sahaja >
XEEF kR~ IRIE - FEEFIREE o <Top Viev;ﬁﬂzg Vie{vﬁv;gﬂl’zugose Only >
< - {i >




Tanggalkan Nat Heksagon, Sesendal Pegas, dan Sesendal Leper dari lubang no. 1 “Carl Bolt”. Masukkan Wayar
Keselamatan melalui Salur Keluar Wayar Keselamatan. Pasangkan Wayar Keselamatan kepada “Carl Bolt” No.

1 seperti yang ditunjukkan. Ketatkan balik “Carl Bolt”, Sesendal Leper, Sesendal Pegas dan Nat Heksagon yang
ditanggalkan ke “Carl Bolt”".

Remove Hexa Nut, Spring Washer, and Plain Washer from Carl Bolt at hole no. 1. Pass Safety Wire through Safety Wire
Outlet. Fix Safety Wire to No. 1 Carl Bolt as shown. Tighten the removed Plain Washer, Spring Washer and Hexa Nut

onto the Carl Bolt.
A IZIE  EERBEFIZEREM 1 SFLAIFRIZIRES o FRIEZL FIRIGLH O - WEPTF - HRIELEEE 1
SFRIER o SIEZHIF THIZERE - HEREFIN B EIE T /RIERE -

Siling Konkrit/ Concrete Ceiling / JE 8+ X7E4R

%

“Carl Bolt”/

Carl Bolt /

FRIERE
Sesendal Leper/
Plain Washer /
ZERE

Sesendal Pegas/ /' Keselamatan /
SprirgWasher / Safety Wire /
R PRI 5
Nat Heksagon / Hexa Nut / — & Salur Keluar Wayar
A BTN & Keselamatan/
S=—>=7 Safety Wire Outlet/

RECZEH O

/\ AWAS/CAUTION / /£& NOTA/NOTE / #:%

Wayar Keselamatan mesti dipasang Untuk Siling Plaster, pasang Wayar
dengan betul. Keselamatan menggunakan skru M5 seperti
Boleh menyebabkan kecederaan jika yang ditunjukkan dalam Rajah 4 di Bahagian B2.
Kipas Siling terjatuh. For Plaster Ceiling, install Safety Wire using
0 Safety Wire must be fixed correctly. M5 screw as shown in Figure 4 in section B2.
MFREXER  EEH M5 BLZERL%

Can cause Ceiling Fan to drop and 2 2
cause injuries. 9 P (%0 B2 EBAE 4 BoR) o

PRI L A E FH 2 -
XA RE BB E S Z S

Pasang balik Penyokong “Hanger” (Rujuk Muka Surat 8 langkah B-3) pada Pemasangan Plat “Hanger” dan

skrukannya dengan kuat.
Reinstall Hanger Supporter (from step B-3 Page 8) on the Hanger Plate Assembly and screw it firmly as shown in the

diagram.
EFRERLRZE(ESDHE 8 R B-3) FHRAMHH MBI FHEZHE -

Siling Konkrit/ Concrete Ceiling / 248 £ X 74K

Penyokong“Hanger”
Hanger Supporter /
GESE

Skru Penyokong* Hanger”/ /

Hanger Supporter Screw /
GRS 72




5 Sambungkan Penyambung A (dari Pemasangan Motor) ke Penyambung B (dari Pemasangan Plat “Hanger”).
Join Connector A (from Motor Assembly) to Connector B (from Hanger Plate Assembly).

HiEsERs A (MR AM) EHEEERER B (WBRAH) -

Penyambung B/ Connector B / i£#£8 B

Penyambung A/ Connector A / i£##£8 A

Pemeriksaan Selepas Pemasangan /| Check Point After Installation / Z#&/GAI#252 =

Tandakan / Check / {#£&

1. Pastikan kedudukan Pemegang Sendi Bebola menekan bahagian atas Penutup Suis seperti yang |:|
ditunjukkan.
(Jika Kipas Siling tidak dapat beroperasi disebabkan salah jajaran Pemegang Sendi Bebola, laraskan
kedudukan Sendi Bebola sehingga pemegang ditempatkan tepat di atas Penutup Suis).
Ensure the position of Ball Joint Holder is pressing on the top of the Switch Cover as shown.
(If the Ceiling Fan is unable to operate due to misalignment of the Ball Joint Holder, adjust the Ball Joint
position until the holder is placed right on the top of the Switch Cover).
WMEFT © BEFYELEE S EE X BRI o o »
(&5 B E AR B2 B R LB A A 4R E BB L L B B E BT s (i FHX BRI IE s ) ©
2. Pastikan Penyokong “Hanger” diskrukan dengan kukuh kepada Pemasangan Plat “Hanger”. I:l
Ensure the Hanger Supporter is screwed firmly to the Hanger Plate Assembly.
HEBRZHECHEZRRAMF -
3. Wayar Keselamatan diikatkan dengan selamat kepada “Carl Bolt” dan diskrukan kepada Aci Motor. I:l
The Safety Wire is securely fixed to the Carl Bolt and screwed to the Motor Shaft.

RIS 2 [B] 7€ E - RIRIE I BIE & I #2308 -

D) Panduan Pendawaian/ Wiring Instruction / Bt 157

1 Sambungkan wayar kepada bekalan rumah seperti gambar rajah.
Connect the wires to the house supply line according to diagram shown.
MEFFTEBLERERBRBIRL
Sila gunakan sambat jika menggunakan Terminal untuk pemasangan. , Siling Konkrit/ Concrete Ceiling / B4+ X L%
Please use splice if using Terminal for installation. 2 7
HiERmFHITRE  BEREL - =

/N AWAS/ CAUTION / £2

Pendawaian elektrik mesti dilakukan oleh orang yang Bumi (Hijau/Kuning) /

bertauliah. Earth (Green/Yellow) /

Boleh menyebabkan kebakaran, kejutan elektrik, Kipas i (RE/EE) Neutral (Biru) /
Siling terjatuh dan kecederaan. Neutral (Blue) /
Electrical wiring must be done by qualified personnel. Hidup (Coklat) / T4 (EB)
Can cause fire, electrical shock, Ceiling Fan to drop Live (Brown) /

and injuries. kit (1R E)

BAAL TIEW MG F BN RHAT
AIFHAR ~ B ~ BEEERZD °



LITAR PENDAWAIAN/ WIRING DIAGRAM / B4 [&]

Fius Thermal

Merah/Red / 418 Thermal Fuse
WL
Hitam / Black / £ Putih / White / (£
Q PAPAN LITAR
. — SYoe Cranma
N (Biru/ Blue / T 8) «—{—) oo MAIN PCB
L (Coklat/ Brown / 12t8) < o sko o o}cm FERIEHR
E (Hijau / Kuning)<— — T T T —
(Green / Yellow) % Coklat Suis Coklat Biru
(R / &) Brown Switch Brown Blue
Ke HAx K& Ee

PEMASANGAN PADA SUMBER KUASA | CONNECTING THE POWER SUPPLY / ;

EHEBE

Hanya pemasangan arus elekrik terus ke suis dinding dibenarkan
(Seperti gambarajah di bawah)
Only direct connection to wall switch is allowed. (as diagram below)

REVTEREBEEETARE (WTE)

Biru (Neutral) /
Blue (Neutral) /
e (%) s
'of
@ t Coklat (Hidup) / 240V ~ 50Hz
g Brown (Live) / Bekalan Kuasa Elektrik
Bumi 8 (k%) Power Supply
Earth FIRH
) Suis Dinding (Off/ON) /
of Wall Switch (Off/ON) /
i&eEFF % (Off/ON)

/N AWAS/CAUTION / ;&

Produk ini tidak dilengkapi dengan wayar dan palam atau apa-apa yang boleh memutuskan sambungan dengan bekalan
kuasa. Untuk mengelakkan sebarang kecederaan, pemasangan wayar dan palam mesti dilakukan oleh orang yang bertauliah.
Gunakan 227IEC53(RVV) atau tiub yang berketebalan lebih dari 1mm. (Keperluan lain seperti diameter wayar, sila gunakan
mengikut peraturan negara-negara berkenaan).

This product is not provided with cord and plug or with other means for connection from the supply. When connect or change the power
cord or lead wire, it must be replaced by the competent personnel in order to avoid hazard. Please use 227IEC53 (RVV) or thickness
of tube is Tmm or above. (Other requirements such as diameter of lead wire, please use according to the regulation of the country).
A A FEA R LRI MRS - EEH ERAEYE ST ERERAE AT N RHTLUB S B -

A 227IEC53 (RVV) B2 Fﬁﬂlzﬁrﬂﬁ—r B (HEEK BINELZBER%ES%  IFEBTHXERIEG) -

Produk ini harus dipasang dengan suis lontaran tunggal dwikutub (Suis Pemutus) dengan ruang sentuhan sekurang-
kurangnya 3mm di litar pemasangan tetap.

Jangan gunakan dimmer atau alat pengawal kelajuan. (Boleh merosakkan Kipas Siling)

This product should be installed with a double poles single throw switch (Breaker Switch) with minimum 3mm contact gap in the
fixed installation circuit.

Do not use dimmer switch or regulator; can damage the Ceiling Fan)

U= SR BT ZAE e LR EM A EIRR AR 3 EXHIMBERTFX (BFEEHTX) °
LI A FZT T2 o ( S(E?,\ﬂ/%’/i-j’) q 7 Q
AN Cﬁ}

Suis Dimmer / Dimmer Switch / J&#H &

Pengawal Kelajuan / Regulator / 1§75 2§

Sekiranya terdapat pemasangan suis dimmer atau alat pengawal kelajuan, putuskan sambungannya dan sambungkan
semula pendawaian seperti berikut.

Should there be a dimmer switch or regulator, disconnect it and reconnect the wiring as below.

EREAFXLETE - BB T EFRARERNER

Bekalan Kuasa / Power Supply / B8

————  — Bekalan Kuasa/ Power Supply / B &

Sambung Terus /
Connect Directly /

Sambung Terus /
Connect Directly /

ERERE EREERE N\
_«L&o_ ........ = _ll_ = T
H ) H H H H
B e A T
Alat Pengawal Kela/uan/"m")'(' """"" \/ Suis Dimmer/ Dimmer X \/

Switch / B¢ FF %

Regulator / 1§77 2$




PERHATIAN/ ATTENTION / &

Pengguna disyorkan supaya memasang suis OFF/ON di dinding untuk Kipas Siling bagi mengganti pengawal kelajuan
lama atau pemasangan baru. Jika Unit Alat Kawalan Jauh anda hilang atau salah letak, Kipas Siling boleh beroperasi pada
kelajuan yang ditetapkan iaitu kelajuan 2.

It is recommended to user, to install an OFF/ON switch on the wall for the Ceiling Fan, replacing existing regulator or new
regulator point. If your Remote Control missing or misplaced, the Ceiling Fan can be switched on at pre-set speed 2.
%%@F#ﬁ%/ﬁﬂ? OFF/ON FXZFEHEIZE L  BHRIBHETHFXTIET R - EEHEESRALT  BHEATUMUTIR
IRz a °

E) Pasang Sengkuap untuk Pemasangan Motor / Install Canopy to
Motor Assembly /| ZFE EZ Z XL FhH 2814

1 Tanggalkan Skru, dan asingkan Sengkuap seperti yang ditunjukkan.
Remove the Screws, and separate Canopy as shown.

WE BT R AR LLH A FFE 2 o

Sengkuap / Canopy / Ez
Skru/
Screw /
//j
= = EED=-{--<1 mu) )
Keluarkan Skru/ Remove the Screws / #f FF42% Tekan/ Press / 1% Tarik / Pull / £

2 Ambil Sengkuap (2 keping) dan tempatkan menghadap Pemasangan Plat “Hanger” seperti yang ditunjukkan.
(Pemasangan arah Sengkuap mengikut gambar rajah yang ditunjukkan di bawah.)
Take the Canopy (2 pieces) and place towards Hanger Plate Assembly as shown. (Canopy fixing direction follow to
diagram as shown below.)
WEE (2 F) HUWEFTHBRAHNE - (BBETEARHEEZESE )
Pastikan Sengkuap dipasang di atas Pemasangan Plat “Hanger” dan diklipkan sehingga bunyi “klik” kedengaran.
Make sure Canopy is installed above Hanger Plate Assembly and clipped until the “click” sound is heard.

BEEZRLZEERRANZ PHFEEENE R & o

Sengkuap / Canopy / 22

Pemasangan Plat “Hanger”/
Hanger Plate Assembly /
BRAH

< Pandangan Atas - Untuk Tujuan Tontonan Sahaja >/ < Top View - For Viewing Purpose Only > /< [i#[[&] - &3 2 fF >




Siling Konkrit/ Concrete Ceiling / 8%+ X #18 Siling Konkrit/ Concrete Ceiling / ;B4 1+ X 7R
7/, 7

= ] =)

Qo

6
v

Sengkuap / Canopy /| EZ%

NOTA/NOTE/ &%

Pastikan pemasangan Sengkuap adalah mengikut gambar rajah yang ditunjukkan. / Make sure Canopy installation is as shown in
the diagram./ F BRI R REEE -
Boleh menyebabkan kerosakan Sengkuap selepas pemasangan skru. / Can cause Canopy to be damaged after screw is fixed. /

LR BHEZRIF -

3 Pasang Skru ke dalam Sengkuap dan ketatkannya dengan kuat. Siling Konkrit/ Concrete Ceiling / 2+ X#4%
Fix the Screws into the Canopy and tighten it firmly. /111117111171
FHRL PN EEZREHE
Skru/ Screw / #8242
[
=
\ )

/N AWAS/ CAUTION / £2

Siling Konkrit/ Concrete Ceiling / JE 8+ X7E4R
7,

Jangan memasang Sengkuap pada arah terbalik.
S Boleh menyebabkan bunyi luar biasa.

Do not assemble Canopy in this opposite direction. [
Can cause abnormal noise. L
YR AR EESE

XEFHIRE °

Siling Konkrit / Concrete Ceiling / ;8% 1+ X £
Jangan apitkan dawai selepas pemasangan Sengkuap.
Boleh menyebabkan kebakaran, kejutan elektrik, Kipas
Siling terjatuh dan kecederaan.

® Do not clamp the wire after Canopy fixing.

Can cause fire, electric shock, Ceiling Fan drop and injury.
RESZZG  YIFEEBL -
AR AR ~ Bifr ~ BEHEEREZD -

’,

" Pemeriksaan Selepas Pemasangan | Check Point After Install / 2% /591250 = "
Tandakan / Check / {& &
1. Sengkuap diskru dengan kukuh. / The Canopy is securely screwed. / &35 # 72 ] $i 4% o |:|




F) Pasang Pemegang Alat Kawalan Jauh pada Dinding /
Install Remote Control Holder to Wall | L2515 55 B E 7S F 156

Pasang Pemegang Alat Kawalan Jauh  Fix the Remote Control Holder to  Z1E TR eE Bl E S L L IEEE |

ke dinding seperti yang ditunjukkan. wall as shown. + JRIEE(E 1T BE AT A o
+ Palam Dinding tidak diperlukan bagi ~ The Wall Plugs are not needed
dinding kayu. for wooden walls.

Pemegang Alat Kawalan Jauh / Remote Control Holder / E {75 B E 75

p ™
LANGKAH 3 LANGKAH 2 e LANGKAH 1
STEP 3 STEP 2 o o STEP 1
I3 HIR2 o o |
A —-- — o —
SKkru/ Screw / #8222 o L
o
- _ JR— o | © Diameter Lubang
° @ 6mm
Oo Hole Diameter
30mm ° 5 @ 6mm
ALl R Exz 6—5 Y3
LANGKAH 4 oRX : DINDING BATA LR 0RX
STEP 4 indi
S 4 Wall g 9| © BRICKS WALL
Pemegang Alat Kawalan Jauh ez = mir G2
Remote Control Holder
EER B R J

/N AWAS/CAUTION / ;&

Selepas pemasangan pastikan Kipas Siling tidak bergoyang terlalu kuat.
Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas Siling terjatuh.

After installation make sure the Ceiling Fan does not wobble extremely.
Can cause Ceiling Fan to drop and cause injuries.

REE  BRERBIELERESE -

XA R B EEESHZG

Cara Penggunaan [ How to Use / Z1{i/{# f§

A) Alat Kawalan Jauh /| Remote Control / B

Masukkan 2 unit Bateri saiz AA, R6P, R6, LR6 dan pastikan arah kutub setiap Bateri seperti yang ditunjukkan.
Sila keluarkan semua Bateri sebelum melupuskan Alat Kawalan Jauh.

Jangka hayat untuk Bateri adalah lebih kurang satu tahun untuk penggunaan yang biasa.

Insert 2 pieces AA, R6P, R6, LR6 size Batteries and make sure the polarity direction is as shown.

Please remove all Batteries before disposing the Remote Control.

The life of Battery is about one year for a normal usage.

FN2HAA ~ R6P ~ R6 ~ LR6EE + HHE{REEARTT [ 2IE BT -

EREERZ BT EEM o

HIEFEAT  BUAHEREFmRAXLI—4F -

. Tanggalkan penutup Kepak
* Tarik kepak untuk menanggalkannya.
Remove the cover
* Pull the flap to remove.

HFET
o HUif ZOFXWUIRER -

2. Masukkan Bateri(2 unit: AA, R6P, R6, LRé
* Kedudukan @ © mesti dipadankan.
Insert the Battery (2 pieces: AA, R6P, R6, LR6)
* @ © Position should match.

N (24 : AA-R6P+R6 - LR6)
s DO WELAIH -
3. Pasangkan Penutup
* Masukkan unjuran (2 kedudukan) ke dalam
Alat Kawalan Jauh (2 lubang) dan tekan kepak.

Close the Cover

* Insert the protruding part (2 positions) into the Remote
Control (2 holes), and press the flap.

Bl mT 4
s WRHBIES (2 MIE) BAEER (2 A7) - RIEE TEOFM -

— © o o o 0 0 0 o o

Penutup /
Cover/
K

m

Unjuran (2 kedudukan) / Protruding
part (2 positions) /4 #4 (2 M)

2 Lubang/ 2 Holes / 2 1*ji7, |




/N AMARAN/ WARNING / &

Jangan masukkan barangan logam dalam ruang
Bateri bersama-sama Bateri.

Boleh menyebabkan kebakaran, letupan, litar pintas
dan kejutan elektrik.

Do not insert any metal items in the Battery area with
the Battery.
Can cause fire, explosion, short circuit and electrical

shock.
w@ﬂﬁﬁﬁ %ﬁ?@ﬂ—@ﬂA%ﬂﬁHﬂo
ﬁkxx@ﬁ 2 RE T

B) Lingkungan Alat Kawalan Jauh /| Remote Control Coverage / &

PERHATIAN/ ATTENTION / &

® Sila keluarkan semua Bateri sebelum membuang Alat
Kawalan Jauh.
@ Please remove all Batteries before disposing the

Remote Control.
FEELRZENHTEREM -

i

£X
< T
TR
™ M
Lingkungan Kawalan
Coverage Area
B
8m/ 8%
< >
Iy

Rajah menunjukkan lingkungan kawalan yang terbaik. Ketinggian siling untuk pemasangan yang terbaik ialah 3~4m. Alat Kawalan Jauh ini

mestilah ditujukan ke arah kipas ketika menggunakannya.

The Figure shows the best coverage area. The ideal ceiling height is 3~4m. The Remote Control must be pointed to the direction of the fan when

in use.

EETREBZTLE - REXENBER 3~4 K - /5

EEFUTIE AR BRI -

Semasa penggunaan, Alat Kawalan Jauh sepatutnya dihalakan terus ke produk seperti yang ditunjukkan dalam rajah. Mungkin terdapat
situasi yang akan menggangqu isyarat dari Alat Kawalan Jauh; seperti Alat Kawalan Jauh yang disekat oleh halangan atau punca cahaya

tertentu di kawasan penerima produk. Elakkan situasi yang berikut:

During usage, the Remote Control should be pointed directly at the product as shown in the figure. There might be situations which will
interfere with the signal from the Remote Control; such as the Remote Control being block by an obstacle or certain light sources at the

product receiver area.
Avoid the following situations:

AR - BB T B RS IR0 770 © BRI RER E RIS AIE S B THLATIER

BT HIER:

* Halangan seperti dinding atau kaca di antara penerima produk
dengan Alat Kawalan Jauh boleh menyebabkan kegagalan
penghantaran isyarat.

* Obstacles such as walls or glass between the product receiver and
Remote Control can cause signal transmission failure.

&;ﬁﬁﬁﬁﬁﬁfﬁzﬂmFﬁjﬁﬁmF%MT#Eﬂfvﬁﬁ

e Jaring dan kaca boleh mengurangkan kuasa isyarat atau
memantulkan isyarat inframerah dari Alat Kawalan Jauh.

* Netting and glass can reduce signal power or reflect the infrared
signal from the Remote Control.

e MABBR T ES IR R I BEEFIIIMES
* Kesan pencahayaan yang dijana oleh sistem lampu kalimantang

terus ke kawasan penerima produk boleh menjejaskan penghantaran

isyarat.

* Lighting effect generated by fluorescent lighting systems directly onto

the product receiver area can affect the signal transmission.
'gﬁ%%%%ﬁiﬁ%%ﬁ%ﬁﬁ&?&%ﬂ%&@ié%mﬁﬁﬁ

; Bl mAFE AR X B RS R B AT Y S 3R LS IR RS -

Halangan /
Obstacles /
ERY

o /

/T
Sistem Lampu Kalimantang /
Flourescent nghtlng System /
RABAF L

Penerima Isyarat/
Signal Receiver /

RS H R

Jaring & Kaca/
Netting & Glass /
PIFIYE T




PERHATIAN/ ATTENTION / &

Penggunaan kuasa apabila operasi kipas dimatikan oleh Alat Kawalan Jauh ialah kira-kira 1W.

Adalah digalakkan untuk mematikan suis dinding jika Kipas Siling tidak digunakan dalam jangka masa yang lama.
Ini adalah untuk mengelakkan sebarang pembaziran kuasa elektrik.
The Power consumption will be about 1W if the fan is turned off by the Remote Control.

It is recommended to switch off wall switch or breaker if Ceiling Fan is not in use for long period.
This is for zero power consumption purpose.

RIEWIELS
Ef KB TMER TS
LUXE|EEBIFEFA B

aa K IR BB FOR AR KL 1 FL4F ©
BB KA KB BT RS

C) Bagaimana Menggunakan Alat Kawalan Jauh /| How To Use Remote

Control / Z0{al{E FHiE 1= 8S

Butang OFF/ON | OFF/ON Button /
OFF/ON &

Tekan butang OFF/ON untuk kipas
berpusing atau berhenti.

‘ON’ - Bunyi “Beep” yang pendek
‘OFF’ - Bunyi “Beep” yang panjang
Press OFF/ON button to activate or stop
the ceiling fan.

‘ON’ - Short “Beeping” sound

‘OFF’ - Long “Beeping” sound
#OFF/ON#2 B e 12 1L B A ©
‘ON’ - ZKHi4a1Rny “ME” &

‘OFF - ZHKKH “ﬂ#”

Pemasa Tutup | OFF Timer / X(iT 088

Jika pemasa 6 jam adalah ON (3 penunjuk
cahaya), pemasa akan secara beransur-
ansur mengira turun dari 6 jam kepada 3
Jjam (2 penunjuk cahaya) dan kemudian 1
jam (1 penunjuk cahaya) sehingga OFF
(tidak ada penunjuk cahaya).
If 6 hours timer is ON (3 lights indication),
the timer will gradually count down from 6
hours to 3 hours (2 lights indication) then 1
hour (1 light indication) until OFF (no light
indication).
EIFE 6 INITEITRYES (3 METAT) -
IR BRI 6 NS/ (2
METLT)  HEE 18 (1 1ET
£) BEEXH (REHETL) -

T

— T

Butang Kelajuan | Speed Button /

3 kawalan kelajuan (SPEED 1, 2, 3)
3 speed control (SPEED 1, 2, 3)
3 i##=#| (SPEED 1+2+3)

Ceiling Fan

OFF/ON

=

Batal Pemasa /| Timer Cancel / BUE it
i 4

Tekan butang ini untuk membatal
SLEEP MODE atau OFF TIMER.

Push this button to cancel

SLEEP MODE or OFF TIMER.

JEM R BGE

SLEEP MODE 5 OFF TIMER °

Sunles

CANCEL

(e ] OFFTIMER
SLEEP MODE ( e

\—/

e

Pemasa Tidur/ Sleep Mode / BERR
Langkah 1: Pilih sama ada SPEED 2*
atau 3**.

Langkah 2 : Pilih sama ada pemasa 3 jam
atau 6 jam.

Langkah 3 : Tekan butang SLEEP MODE
dan penunjuk cahaya pemasa di Kipas
Siling akan berkelip.

Untuk fungsi Mod Tidur lihat carta FUNGSI
MOD TIDUR.

Untuk membatalkan Mod Tidur, tekan
sekali lagi.

Step 1 : Select either SPEED 2* or 3**.
Step 2 : Select either 3 hours or 6 hours
timer.

Step 3 : Press SLEEP MODE button and
timer light indication at Ceiling Fan will
blink. For Sleep Mode function refer to
SLEEP MODE FUNCTION chart.

To cancel the Sleep Mode, press once
more.

B 1 BESPEED 27 B 37

B 21 W 3/ 6 INIATIHRTES o
#IE 3 #SLEEP MODEHE » ARt
Bt #8216 KT A A M ©
BXIERENBITIRE » 1ES
BER

% o

ZEREREATY

ERUHERER B —

D) PEMASA Dan MOD TIDUR/ TIMER And SLEEP MODE / i1 75 R BEAR 12 =

6 jam/ 6h / 6/\Ft

3jam/ 3h/ 3/\At

1jam/1h/ 1\t

Ny
...-)Q._O-)—.QO

” lights on
SATIA M
118 IEATRE

3

“3” lampu berkelip
“1” lampu menyala
“3” light blinking

, lights on
" S LTINS

I REATER

6 Jam 3 6 Jam
6/J\E‘f 6/1\91
“1” lampu berkelip
“1” light blinking

17 iR SATIA

TUTUP / OFF / %A

OQO

6 Jam
6/1\ Bt

3

Semua lampu padam
Al lights off
BrERESATER




E) Fungsi MOD TIDUR [ SLEEP MODE Function / BEER#z( Ih5E

* Kelajuan 3 untuk 2 jam pertama / Speed 3 for the 1st 2 hours / & 2 ~/\A1 FHi# & 3

Kelajuan 3/ Speed 3/ & & 3
* Kelajuan 2 untuk 2 jam berikutnya / Speed 2 for the next 2 hours /
T2 it 2
Kelajuan 2/ Speed 2 / i# & 2
Mod Tidur 6 jam P o . .
6 hours Sleep Mode * Kelajuan 2 untuk 2 jam pertama/ Kelajuan 1 untuk 2 jam terakhir / Speed 1 for
i " the last 2 h 1 B2 MNEEE1
6 /NAHAGRERRARC Kelajuan 1/ Speed 1/ % 1 | Speed 2 for the 1st 2 hours / o last 2 hours | & 2 /NI ERE
B 2 iR 2
TUTUP | OFF / %45 * Kelajuan 1 untuk 4 jam terakhir/ Speed 1 for the last 4 hours / &/ 4 1~/ EiFfE 1
0 1jam/1h/ 1/pgf 2jam/2h/ 2/\\it 3jam/3h/ 3/\ft 4jam/4h/ 4hgf 5jam/5h/ 5\ 6jam/6h/ 6:hFf
* Kelajuan 3 untuk 2 jam pertama / Speed 3 for the 1st 2 hog/ 5 2 M\REEE 3
Kelajuan 3/ Speed 3/ j#fF 3
Kelajuan 2 untuk satu jam terakhir / Speed 2 for the
last hour / &/5—1N/NitFHiEfE 2
Kelajuan 2/ Speed 2 / i# & 2
Mod Tidur 3 jam . . .
3 hours Sleep Mode Kelajuan 2 untuk 2 jam pertama /
3 N EGEBARAE R SpeeiZ for the 1st 2 hours / _) Kelajuan 1 untuk satu jam terakhir /
Kelajuan 1/ Speed 1/ s 1 | B 2 TVV\ATHZE 2 Speed 1 for the last hour /
BE—TMIEEE 1
TUTUP/ OFF | %

0 fjam/1h/ 1mt 2jam/2h/ 2/\\it 3jam/3h/ 3\t
Fungsi Mod Tidur untuk kelajuan 2 dan 3 sahaja. / Sleep Mode functions for speed 2 and 3 only. / BEBR S THEERIE R 2 & 3

Spesifikasi Produk | Product Specification / /=g #1%

VOLTAN FREKUENSI KUASA PUTARAN (RPM) KELOZAN | sEBARAN ANGIN
VOLTAGE FREQUENCY WATTAGE ROTATION (RPM) AR e | AR DELIVERY
HE EIES HFH WEEE (RPM) RLE ERE
Hz w RENDAH TINGGI m/ min m% min
V~ Hz W LOW HIGH m/ min m3/ min
#zk B4 1 =] K/ TR/
240 50 65 205 250 185 187

Panasonic Manufacturing Malaysia Berhad (6100-K)
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